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RESUMEN 

 
El estudio planteó como objetivo general establecer la relación que existe entre la 

ansiedad lingüística y la producción oral del idioma inglés en estudiantes de una 

Institución Educativa de Lurigancho - Chosica, Lima, 2023. La investigación fue de 

enfoque cuantitativo y diseño descriptivo correlacional. Se revisaron artículos 

científicos de los últimos 5 años sobre la ansiedad lingüística y la producción oral 

del idioma inglés. Se aplicaron cuestionarios validados por 6 expertos para el recojo 

de datos. Se encontró que los resultados descriptivos de las tablas y gráficos de 

acuerdo a la percepción de los estudiantes de sétimo ciclo del nivel secundaria de 

Educación Básica Regular respecto a las variables y dimensiones tuvieron valores 

medios y altos. El coeficiente de correlación Rho Spearman de 0,081 y significancia 

bilateral 0,001, es decir hay una problemática emergente. Se concluyó que no 

existe una relación significativa entre la ansiedad lingüística y la producción oral del 

idioma inglés, la gramática-vocabulario del idioma inglés, la pronunciación del 

idioma inglés y finalmente la comunicación interactiva del idioma inglés en 

estudiantes de una Institución Educativa de Lurigancho - Chosica, Lima, 2023. Pero 

los resultados tienen una tendencia de cambio y mejora con la aplicación de nuevas 

estrategias pedagógicas. 

 

Palabras clave: Gramática, lengua, enseñanza de idiomas, expresión oral, 

aprendizaje. 
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ABSTRACT 

 
The general objective of the study was to establish the relationship that exists 

between linguistic anxiety and oral production of the English language in students 

of an Educational Institution in Lurigancho - Chosica, Lima, 2023. The research had 

a quantitative approach and correlational descriptive design. Scientific articles from 

the last 5 years on linguistic anxiety and oral production of the English language 

were reviewed. Questionnaires validated by 6 experts were applied to collect data. 

It was found that the descriptive results of the tables and graphs according to the 

perception of the seventh cycle students of the secondary level of Regular Basic 

Education regarding the variables and dimensions had medium and high values. 

The Rho Spearman correlation coefficient is 0.081 and bilateral significance is 

0.001, that is, there is an emerging problem. It was concluded that there is no 

significant relationship between linguistic anxiety and the oral production of the 

English language, the grammar-vocabulary of the English language, the 

pronunciation of the English language and finally the interactive communication of 

the English language in students of an Educational Institution of Lurigancho - 

Chosica, Lima, 2023. But the results have a tendency to change and improve with 

the application of new pedagogical strategies. 

 

Keywords: Grammar, language, language teaching, oral expression, 

learning. 
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I. INTRODUCCIÓN 

 
El aprendizaje de la lengua extranjera se ha convertido en una necesidad mundial, 

permitiendo acceder a diversos contenidos, oportunidades de estudio en el 

extranjero, necesidad de comunicarse y acceder al mercado laboral (Arenas, 2019). 

Como resultado, existe gran demanda en instituciones privadas, muchos de ellos 

hoy en día ofrecen programas de preparación basada en rendimiento de exámenes 

internacionales de acuerdo al Marco Común Europeo de Referencia (MCER) (Azmi 

& Sham, 2018). La Licenciatura en carreras técnicas requiere créditos en una 

lengua extranjera, preferiblemente inglés, en el nivel B1 (Bagher-Shabani, 2012). 

Para obtener el título de grado se necesitan créditos en una lengua extranjera de 

preferencia inglés de nivel B2 (Council of Europ, 2020). Acorde al MCER de lenguas 

modernas conforme a la Política Nacional de Enseñanza, Aprendizaje y Uso del 

Inglés Puerta al Mundo aprobada mediante DS N° 012-2015-MINEDU. 

 

Es por ello que, los estudiantes dedican largas horas de estudio y 

preparación durante su etapa escolar, los colegios enrumbados en estos proyectos, 

ofrecen más horas de clase y selección de maestros con el perfil requerido (España, 

2019). Sin embargo, al centrar su atención en el aspecto cognitivo se distraen del 

desarrollo emocional y afectivo en los educandos (Guadarmino, 2019). Es así como 

la ansiedad toma participación en el proceso de aprendizaje de un idioma 

(Gamarra, 2022). Las investigaciones sobre este tema en los campos de la 

psicología y la educación de lenguas extranjeras han demostrado que la ansiedad 

lingüística afecta el proceso de aprendizaje (Jugo, 2020). 

 

Gestión (2022) el Perú se ubica en un nivel medio en comparación con otros 

países de la región, el dominio del idioma inglés en Perú es admisible, pero aún 

está muy por detrás de los países más dominantes en el idioma según el English 

Proficiency Index (EPI) de la empresa Education First (EF). Este estudio se preparó 

a partir de los resultados del EF Standard English Test (EF SET) y analizó los 

resultados del dominio de este idioma de 111 países alrededor del mundo, donde 

el inglés no es su lengua oficial, calificando a 2,1 millones de personas (Kralova & 

Petrova, 2017). 

 

En este sentido, Perú ocupa el puesto 51 en el mundo, el décimo entre 20 
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países latinoamericanos por delante de Venezuela, Ecuador, Brasil y Colombia. Sin 

embargo, estudiantes de edad escolar manifestaron dificultades de comprensión, 

resistencia a participar, titubeo, olvido y sudoración en las manos al momento de 

expresarse haciendo uso del inglés (Akbar et al., 2018). 

 

Por otro lado, la OMS (2023) refirió que la mayoría de adolescentes padecen 

de complicaciones emocionales, entre estos tenemos a los trastornos de ansiedad 

en los que se evidencia la preocupación y ataques de pánico, siendo los más 

recurrentes entre adolescentes. El 3,6% de 10 a 14 años padecen de depresión, de 

15 a 19 años sufren ansiedad con el 4,6%. 

 

Según Horwitz et al. (1986) consideraron tres dimensiones de la ansiedad 

en lengua extranjera, además concluyeron que el aprendiz es sometido a 

evaluación y este tiene temor a ser observado. Por otro lado, Krashen (1981) 

manifestó interés en aspectos como: emplear un idioma que no fuera el suyo, 

relaciones interpersonales, exámenes y evaluaciones negativas. Una investigación 

en Perú evidenció el 47,5% de 80 educandos de Educación Básica Regular (EBR) 

de la institución educativa Innova School presentaron niveles altos de ansiedad 

lingüística en base a habilidades productivas en el curso de inglés (Ccoicca, 2021). 

 

El estudio se realizó en la Institución Educativa Foyer Santa Rosa en el 

distrito de Lurigancho - Chosica a través de un muestreo censal a 148 estudiantes 

de nivel de secundaria del 7mo ciclo. 

 

De acuerdo con lo descrito, se presentó la pregunta de investigación general: 

¿Qué relación existe entre la ansiedad lingüística y la producción oral del idioma 

inglés en estudiantes de una Institución Educativa de Lurigancho - Chosica, Lima, 

2023? Problemas específicos: ¿Qué relación existe entre la ansiedad lingüística y 

la gramática-vocabulario del idioma inglés en estudiantes de una Institución 

Educativa de Lurigancho - Chosica, Lima, 2023? ¿Qué relación existe entre la 

ansiedad lingüística y la pronunciación del idioma inglés en estudiantes de una 

Institución Educativa de Lurigancho - Chosica, Lima, 2023? ¿Qué relación existe 

entre la ansiedad lingüística y la comunicación interactiva del idioma inglés en 

estudiantes de una Institución Educativa de Lurigancho - Chosica, Lima, 2023? 
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La investigación en mención se justifica metodológicamente con una serie 

de estrategias para contrarrestar la problemática que aqueja a la comunidad 

educativa, será el origen de nuevas investigaciones sobre la realidad peruana como 

un tema recurrente. No lejano a la realidad y después de una pandemia, el estudio 

se justifica teóricamente mediante el análisis, revisión de datos fehacientes y con 

experticia en la materia. Los precedentes a nivel internacional marcan la tendencia 

de una realidad diferente a nuestro contexto referenciados en teorías existentes. La 

justificación práctica propone medidas promisorias para el cambio o propuestas 

tentativas de solución. Siendo la relevancia de esta investigación la de contribuir 

con nuevas estrategias en el campo educativo. Se busca proponer mejores 

condiciones de impartir el idioma inglés y obtener mejores resultados. 

 

Como objetivo general: Establecer la relación que existe entre la ansiedad 

lingüística y la producción oral del idioma inglés en estudiantes de una Institución 

Educativa de Lurigancho - Chosica, Lima, 2023. Objetivos específicos: Establecer 

la relación que existe entre la ansiedad lingüística y la gramática-vocabulario del 

idioma inglés en estudiantes de una Institución Educativa de Lurigancho - Chosica, 

Lima, 2023. Establecer la relación que existe entre la ansiedad lingüística y la 

pronunciación del idioma inglés en estudiantes de una Institución Educativa de 

Lurigancho - Chosica, Lima, 2023. Establecer la relación que existe entre la 

ansiedad lingüística y la comunicación interactiva del idioma inglés en estudiantes 

de una Institución Educativa de Lurigancho - Chosica, Lima, 2023. 

 

Como hipótesis general: Existe una relación significativa entre la ansiedad 

lingüística y la producción oral del idioma inglés en estudiantes de una Institución 

Educativa de Lurigancho - Chosica, Lima, 2023. Hipótesis específicas: Existe una 

relación significativa entre la ansiedad lingüística y la gramática-vocabulario del 

idioma inglés en estudiantes de una Institución Educativa de Lurigancho - Chosica, 

Lima, 2023. Existe una relación significativa entre la ansiedad lingüística y la 

pronunciación del idioma inglés en estudiantes de una Institución Educativa de 

Lurigancho - Chosica, Lima, 2023. Existe una relación significativa entre la ansiedad 

lingüística y la comunicación interactiva del idioma inglés en estudiantes de una 

Institución Educativa de Lurigancho - Chosica, Lima, 2023. 
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II. MARCO TEÓRICO 

 
Con el único fin de obtener resultados favorables para la investigación y alcanzar 

los objetivos trazados, se recurre a fuentes de información internacional y nacional 

como estudios previos que guardan relación con las variables propuestas. 

 

Gao & Tay (2023) en su estudio sobre uso de metáforas para describir la 

ansiedad de hablar en público en inglés por parte de estudiantes de inglés como 

lengua extranjera de universidades chinas. Este estudio tuvo como objetivo explorar 

la ansiedad por hablar en público en inglés (EPS) entre estudiantes universitarios 

chinos que aprenden inglés como lengua extranjera (EFL) a través de métodos 

mixtos de análisis de metáforas provocadas. Se invitó a ocho participantes a 

producir metáforas que presentaran su ansiedad EPS en diferentes tipos de 

discurso a través de diarios y entrevistas semiestructuradas durante un semestre. 

Se emplearon análisis de datos categóricos y métodos de análisis de discurso para 

examinar las relaciones entre el constructo de tres componentes de ansiedad EPS, 

valencia emocional y tipos de habla en las representaciones metafóricas de la 

ansiedad EPS de los participantes. No hubo interacción de tres vías, pero se 

encontró que las tres relaciones bivariadas probables entre el constructo de tres 

componentes de ansiedad EPS, valencia emocional y tipos de habla tenían posibles 

correlaciones significativas con los tamaños de efecto correspondientes. Los 

resultados indicaron cambios dinámicos en la fisiología, la cognición y el 

comportamiento de los estudiantes con ansiedad EPS, lo que refleja diferentes 

actitudes hacia la ansiedad EPS. Se encontró que los estudiantes eran más 

propensos a describir su experiencia fisiológica mediante el uso de metáforas en 

su primer discurso informativo, eran más propensos a emplear metáforas para 

representar sus cogniciones en los siguientes discursos persuasivos y 

conmemorativos. Las descripciones de cogniciones positivas ocurrieron con más 

frecuencia de lo esperado y aquellas con representaciones fisiológicas negativas 

fueron sobreutilizadas. El estudio concluyó con implicaciones para mejorar la 

enseñanza de cursos de EPS en contextos similares. 

 

López-Pérez & de la Maya Retamar (2022) en su investigación sobre la 

influencia de las emociones en el aprendizaje del inglés: realizando un 
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planteamiento detenido en base a las diferentes habilidades lingüísticas. Estudios 

publicados sobre emociones que atraviesan los educandos cuando se les enseña 

el curso de inglés se basa en distinguir y analizar detenidamente emociones que 

presentan los educandos, su repercusión en el proceso de enseñanza-aprendizaje. 

Por ello, algunas investigaciones han manifestado el vínculo entre habilidades 

lingüísticas y las emociones que se generan en los educandos. El objetivo de esta 

investigación fue estudiar las emociones que atraviesan los educandos en el curso 

de inglés al llevar actividades de producción y comprensión de textos escritos y 

orales. Por lo tanto, rellenando el cuestionario de Pishghadam en el año 2016, EFL 

Skills Emotions Scale a 217 educandos de la Universidad de Extremadura. 

Evidenciando que las emociones más recurrentes son tranquilidad para habilidades 

de escucha, temor para comunicarse y serenidad para la escritura, planteando la 

ira como una emoción menos común. 

 

Spitzley et al. (2022) en su análisis sobre medidas lingüísticas de la 

personalidad en discusiones grupales. Esta investigación buscó encontrar las 

relaciones entre múltiples dimensiones de la personalidad y múltiples 

características del estilo de lenguaje. Después de controlar otros moderadores 

como la cultura y la sociodemografía, la investigación actual exploró aquellas 

dimensiones del lenguaje hablado naturalista que más se alinean con la 

comunicación. En grupos de cinco a ocho jugadores, los participantes (N = 340) de 

ocho lugares internacionales completaron juegos competitivos de una hora que 

consistían en una serie de misiones aparentes. Se midieron medidas compuestas 

de cantidad, diversidad léxica, sentimiento, inmediatez y negaciones con una 

herramienta automatizada llamada SPLICE con Linguistic Inquiry y Word Count. 

También investigaron la dinámica del estilo a lo largo de una interacción. 

Encontramos predictores de extraversión, amabilidad y neuroticismo, pero en 

general menos asociaciones significativas que estudios anteriores, lo que sugiere 

una mayor heterogeneidad en el estilo del lenguaje en contextos que implican 

interactividad, conversación en lugar de producción de mensajes en solitario, 

discurso oral en lugar de escrito y grupos en lugar de díadas. Descubrieron que los 

extrovertidos mantenían una mayor coherencia en el estilo lingüístico durante el 

transcurso de una interacción. La discusión abordó el potencial de error de Tipo I al 
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estudiar la relación entre el lenguaje y la personalidad. 

 
Beraldi et al. (2021) en su publicación sobre las habilidades narrativas de 

niños preescolares italianos con trastorno del desarrollo del lenguaje: un análisis 

cuantitativo post-tratamiento. Se ha demostrado que las habilidades narrativas 

orales son una medida válida de la competencia lingüística de los niños en edad 

preescolar y un predictor significativo de sus logros académicos. Una deficiencia en 

esta área puede conllevar secuelas a largo plazo en el bienestar socioemocional 

en su vida adulta. El estudio tuvo como objetivo proporcionar una imagen 

comunicativa completa del discurso narrativo, producido por niños preescolares 

monolingües con trastorno del desarrollo del lenguaje (TLD) y compañeros típicos 

emparejados por edad, teniendo en cuenta alrededor de cincuenta características 

verbales y no verbales, calculadas a partir de las producciones habladas. El 

hallazgo principal fue que, aunque las pruebas neuropsicológicas estandarizadas 

tradicionales no lograran capturar los déficits comunicativos de los niños con DLD, 

las dificultades sutiles pero persistentes en la producción del lenguaje se 

demuestran mediante alteraciones del habla, reducción de la complejidad de la 

sintaxis y signos gestuales manifiestos de malestar. Este último hallazgo es 

bastante intrigante, considerando que los gestos de autoadaptación y hetero 

adaptación resultan de inquietud y ansiedad que generalmente escapan a la 

conciencia. En conjunto, los resultados actuales sugieren que los déficits 

observados en DLD no son de naturaleza exclusivamente lingüística, sino que 

pueden estar asociados con capacidades de planificación deficientes y dificultades 

en los procesos de seguimiento. 

 

Ismail et al. (2018) en su estudio comunicación oral en inglés en las escuelas 

secundarias públicas de Kazajstán: comprensión de su práctica y sus desafíos. La 

enseñanza de la comunicación oral (CO) se ha abordado en diferentes contextos, 

principalmente en el ámbito universitario. Sin embargo, ha recibido poca atención 

en el contexto de Asia Central. El estudio proporciona información preliminar sobre 

la práctica de la enseñanza de inglés OC y los desafíos asociados con ella en las 

escuelas públicas de Kazajstán (KZ), un país de Asia Central. Para el estudio piloto 

se recopilaron datos de 18 estudiantes de KZ de 9 escuelas diferentes a través de 

entrevistas por correo electrónico. El estudio se guio por un modelo teórico que 
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representa tres niveles de influencia en la práctica de CO: micro, meso y macro. Se 

encontró que las actividades actuales del CO carecían de espontaneidad y estaban 

demasiado centradas en el docente y orientadas al individuo. A nivel micro, se 

consideró que las limitaciones emocionales tenían un mayor impacto en el 

desempeño oral de los estudiantes, mientras que el repertorio lingüístico limitado 

afectaba la producción oral de los estudiantes varones. En el nivel meso, las 

mujeres encontraron una falta de apoyo emocional por parte de sus profesores, 

mientras que los hombres prefirieron contar con la ayuda de sus amigos fuera de 

clase para practicar inglés. A nivel macro, se encontró que los hombres estaban 

más influenciados por un contexto sociocultural más amplio que las mujeres. En 

primer lugar, los hallazgos revelaron la brecha entre las prácticas de CO reales y 

preferidas en las escuelas públicas de KZ, que las partes interesadas pueden 

abordar en mayor medida. En segundo lugar, ilustró cómo el género influye en la 

forma en que los estudiantes participan en actividades de CO. Y, por último, 

subrayan la importancia de examinar el CO en relación con los propios estudiantes, 

sus comunidades sociales y el contexto general que da forma a su actitud hacia 

una lengua. 

 

Como señalaron los antecedentes anteriores y con el fin de obtener 

resultados favorables para la investigación se recurrió a fuentes de información 

nacional como estudios previos que guardan relación con las variables propuestas. 

 

Garcia (2023) en la investigación sobre presentaciones orales en inglés 

empleando un enfoque de aprendizaje invertido en modalidad virtual en una 

universidad privada de Lima. El sustento oral es una habilidad lingüística 

importante que los educandos desarrollan para llevar a cabo favorablemente un 

idioma. Así mismo, se tuvo en cuenta que el inglés es evidenciado como un idioma 

que ofrece oportunidades de surgimiento, siendo necesario contribuir con la 

producción de esta lengua a través del empleo de enfoques dinámicos 

innovadores y pedagógicos como el flipped learning. La investigación tuvo como 

finalidad detectar las percepciones en base a las presentaciones de los educandos 

en un curso de inglés 5. Los resultados se procesaron empleando el software 

ATLAS.ti. Los educandos notaron mejoras en su expresión oral, principalmente en 

su pronunciación, convirtiéndose en protagonistas de su propio aprendizaje 
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gracias a un enfoque de aprendizaje invertido, promoviendo el desarrollo del 

trabajo en equipo a través del proceso de comunicación oral en el curso de inglés. 

Por último, reconocieron aspectos importantes a fortalecer como la gramática, 

fluidez y vocabulario permitiendo así contribuir en el desarrollo de actividades 

asincrónicas y ampliando las interacciones en inglés. 

 

Adrianzén (2021) en su estudio sobre la ansiedad en el aprendizaje del inglés 

como lengua extranjera en una universidad de Lima-Perú. El objetivo de 

investigación fue establecer el nivel de ansiedad al recibir información sobre un 

idioma extranjero. Por ello, los instrumentos fueron aplicados a 37 estudiantes entre 

varones y mujeres. El instrumento aplicado fue Foreign Language Classroom 

Anxiety Scale (FLCAS) para medir la capacidad de hablar al momento de aprender. 

Se evidenció ansiedad moderada ante los exámenes como indicio claro de la 

situación que se atraviesa. 

 

Herrera (2021) en su investigación sobre la ansiedad lingüística en 

presentaciones orales en inglés de estudiantes de instituciones educativas - 

Carabayllo, 2021. El fin de esta investigación fue establecer el surgimiento de 

ansiedad lingüística en exposiciones orales en el curso de inglés en educandos de 

4º y 5º de nivel secundario. El enfoque fue cuantitativo y diseño correlacional 

causal. Los participantes fueron 235 estudiantes de secundaria de la institución 

Santiago Antúnez de Mayolo. Concluyó que la ansiedad lingüística repercute en el 

manejo del idioma inglés de los educandos de 4to y 5to de secundaria. 

 

Mendieta-Lira (2021) en su estudio mencionó sobre mejorar las expresiones 

orales en inglés: bajo estrategias y herramientas en el aula. Una de las habilidades 

más difíciles es la expresión oral cuando se aprende un nuevo idioma y se establece 

a través de presentaciones constantes. El objetivo de la investigación fue comparar 

y categorizar los resultados esenciales sobre estrategias de expresión oral en el 

idioma inglés. Por ello emplearon resultados de estudios publicados en revistas 

indexadas, demostrando que se emplearon diversos programas y estrategias de 

intervención logrando su cometido de contribuir con la mejora de la expresión oral 

en inglés. Concluyó que las estrategias sólo son efectivas si los educadores están 

capacitados para aplicarlas y potenciar el proceso de enseñanza - aprendizaje a 
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través del uso de tecnología. 

 
Tipula & Tapia (2019) en su análisis sobre el enfoque oral en las 

programaciones curriculares del curso de inglés en las instituciones educativas de 

jornada escolar completa. Tuvieron en cuenta las variaciones de aspectos 

dinámicos de quienes se relacionan para intercambiar emociones e ideas en la 

sesión pedagógica, a su vez contribuir como herramienta escrita para 

desenvolverse favorablemente en el manejo de la lengua extranjera. La 

metodología fue característica, expresiva y evaluativa en la que se observó 17 

sesiones programadas en estudiantes de 1ro secundaria de EBR. En conclusión, 

el dinamismo del enfoque oral en las programaciones curriculares del curso de 

inglés fue escasa, la programación de actividades de acentuación, entonación y 

ritmo a través de actividades para provocar la oralidad de un idioma extranjero son 

pertinentes. 

 

Con respecto a la variable 1, la ansiedad lingüística no contribuye 

favorablemente en el aprendizaje del dominio de un idioma extranjero, teniendo 

como aspecto fundamental que afecta la capacidad del individuo en edad 

académica que lo dificulta para llevar un proceso de aprendizaje óptimo. 

 

Surgieron diversas investigaciones sobre esta cuestión, en el ámbito 

psicológico y pedagógico respecto a la enseñanza como lengua extranjera, 

demostrando así que la ansiedad lingüística comprende un impacto esencial en el 

desarrollo del aprendizaje (Merino-Crespo, 2019). 

 

Ortega (2021) por nombrar alguno de los fundamentos teóricos en los que 

se sustenta esta investigación, la ansiedad típicamente surge en los primeros años, 

en la infancia y la adolescencia. Las señales se expresan clínicamente por la 

presencia de diversos síntomas que pueden dar lugar a trastornos (Sparks & 

Ganschow, 2007). 

 

La ansiedad puede afectar no sólo a la atención y concentración, sino 

también al funcionamiento y comportamiento de un individuo (Beesdo et al., 2009). 

 

Sigmund Freud y su teoría psicoanalítica definió la ansiedad como un estado 

emocional generalmente desagradable que también se manifiesta con síntomas 
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como preocupación, emociones desagradables, pensamientos preocupantes y 

cambios fisiológicos asociados con la activación del sistema nervioso autónomo 

(Freud & Strachey, 1965). 

 

De igual forma, indican varios factores como fenómenos fisiológicos y 

subjetivos. Estos factores aportan información valiosa sobre el estrés emocional y 

fisiológico. También explicó que la neurosis estuvo relacionada con la intensidad y 

las circunstancias que provocan el trauma al individuo (Worde, 2003). 

 

El enfoque conductual guiado plantea que, si un sujeto siente un 

determinado nivel de ansiedad, no se debe tratar de forma aislada porque otros 

factores tienen un impacto en esa persona (Yarrow, 2021). Los resultados 

demostraron que la ansiedad no es sólo un rasgo de personalidad que necesita ser 

estudiado como un concepto multidimensional, pues es también aquel que se 

encuentra influenciado tanto por situaciones propias del sujeto o situaciones de 

contexto (Sierra et al., 2003). 

 

Para Skinner la relación entre el espacio y comportamiento se ve emboscado 

por el sujeto, quien en la búsqueda de querer dar respuesta inmediata a sus 

emociones termina reaccionando involuntariamente a diversos sucesos. Así mismo 

explicó los procesos que ayudan a conservar las conductas vinculadas a hechos 

consecuentes (Cáceres & Meza, 2021). 

 

Estas situaciones estuvieron controladas bajo parámetros negativos y 

positivos. Los negativos jamás suprimen un comportamiento emocional, sin 

embargo, dado los comportamientos se busca eludir y controlar las consecuencias 

(Astocondor, 2022). 

 

Por otro lado, los reforzadores positivos aumentaron la probabilidad de que 

ocurran inmediatamente, comportamientos nuevos y diferentes. Todo este 

mecanismo lleva a que la ansiedad sea vista desde una perspectiva emocional 

como una respuesta que se refuerza negativamente y, en situaciones de control 

extremo como una conducta evasiva y preventiva (Agudelo & Guerrero, 1973). 

 

Barón (2022) si bien el miedo surge como un mecanismo adaptativo, incluso 

puede ser positivo siempre y cuando no afecte el desempeño de un individuo en 
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las actividades diarias. Esto implica posibles problemas de salud, la ansiedad 

puede volverse patológica provocando graves problemas de salud e incluso 

imposibilitando el trabajo o la realización de actividades (Diaz & De la Iglesia, 2016). 

 

Pedley (2017) se cree que el concepto de ansiedad es una de las causas y 

dificultades que enfrentan los educandos al aprender una segunda lengua, esto 

explicaría por qué algunos educandos presentan complicaciones para tener éxito 

en el aprendizaje de idiomas extranjeros. La posibilidad de que la ansiedad 

lingüística interfiera con el proceso de aprendizaje de idiomas es un tema de interés 

tanto de profesores como estudiantes (Horwitz, 2010). 

 

La ansiedad lingüística es una reacción negativa que puede provocar 

grandes dificultades para la comprensión y el aprender de una lengua extranjera. 

Así mismo, puede ser una manifestación de ausencia comunicativa que ocurre en 

una variedad de situaciones, especialmente en las escuelas y otros entornos de 

aprendizaje (Horwitz, 2010). 

 

Horwitz et al. (1986) por consiguiente un efecto secundario es que los 

educandos trasladen esa ansiedad no solo en el aula, sino también fuera de ella. 

Los puntos más fuertes de la ansiedad lingüística se plantean de múltiples maneras 

en cada sujeto. Maclntyre (2017) refirió las siguientes causas como cognitivas, 

académicas y sociales. Por su parte, Suparmi (2018) indicó que de un grupo 

educandos siempre hay un grupo selecto que tienen indicios de sentimientos 

negativos y ansiedad lingüística por temor a generar rechazo por parte de otros. 

Urbano & Cieza (2023) las emociones suelen ser negativas al manifestarse de 

forma oral en algunas ocasiones. Así mismo, tener iniciativa desesperada proyecta 

indicios vinculados a la ansiedad, por ello, muchas personas no solicitan ayudan 

para aprender y mucho menos lo manifiestan a sus educadores (Pedraza et al., 

2023). 

 

Barón (2022) la ansiedad en el salón de clase surge ante situaciones en la 

escuela o en el entorno de aprendizaje, en la que otros estudiantes se burlan de la 

pronunciación o en situaciones que los propios profesores fomentan para la crítica 

de estudiantes con dificultades particulares. Contreras et al. (2022) la causa del 

miedo es social, ya que se asocia con la vergüenza y la ansiedad. Surgen estos 
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hechos ante situaciones de interacción social, así mismo, la ansiedad lingüística 

puede presentar un efecto negativo como una disminución de la confianza y 

autoestima de los educandos (Horwitz et al., 1986). 

 

Gutierrez et al. (2023) los educandos que evidencian niveles altos de 

ansiedad al lidiar con una lengua extranjera también presentan indicios de elevados 

niveles de ansiedad en dimensiones cognitivas y psicológicas. Esto suele estar 

vinculado con las características del educador, los estudiantes, factores 

situacionales, espacio, las prácticas y teniendo como resultado lo difícil de gestionar 

los niveles de ansiedad (Nguyễn, 2020). 

 

Para Suparmi (2018) un efecto de ansiedad lingüística es aquella que afecta 

no sólo a los educandos sino al mismo tiempo a los educadores. Al aprender un 

nuevo idioma, los educadores pueden encontrarse en situaciones difíciles porque 

no saben cómo emplear el idioma con nuevos estudiantes. En algunos casos, se 

procura guiar a los estudiantes a lidiar con la ansiedad y seguir adelante sin 

desencadenar situaciones complicadas. Manifiestan su interés por esforzarse y por 

hacer que las lecciones sean más amigables. Cuanto más cómoda sea la sesión, 

menos ansiosos estarán los educandos. 

 

De esta manera, existen algunos efectos de la ansiedad lingüística al 

aprender una lengua extranjera. Según MacIntyre (2017) un rango mínimo de 

estudiantes en un salón de clases siempre son los menos motivados para participar 

espontáneamente en actividades de intervención oral, mientras que otro grupo 

trabajan en un tema en particular, evitando actividades que enfaticen en estructuras 

complejas o que puedan sentir que no pueden comprender correctamente. Estos 

sucesos afectan no sólo a la expresión oral sino también a la imitación, comprensión 

y capacidad auditiva de lenguas extranjeras. 

 

La ansiedad afecta la forma en que los estudiantes usan el vocabulario que 

conocen, lo que generalmente afecta las evaluaciones y calificaciones de los 

estudiantes por temor al fracaso. Algunos estudiantes pueden exhibir altos niveles 

de ansiedad lingüística al expresar sus opiniones en otros idiomas. Esto se debe a 

que existen diferentes situaciones, como las modalidades virtuales donde los 

estudiantes perciben mayores exigencias por parte de sus docentes y pueden 
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enfrentar problemas o dificultades de conectividad al acceder a la clase (Ccoicca, 

2021). 

 

Alnatour (2018) mencionó que los educandos se evidencian más ansiosos 

durante las sesiones de idiomas pues sienten temor por ser evaluados, la 

pronunciación puede ser débil, puede haber baja autoestima y otros factores que 

involucren una desmotivación. Todos estos factores podrían ocasionar que se 

sientan estresados y bajen su rendimiento académico. Según Rumiyati & Saftika 

(2018) los educandos que atraviesan por evaluaciones complejas y extensas 

comienzan a sentirse ansiosos cuando hablan frente a sus compañeros y 

formadores. A pesar de que se han preparado para realizar su presentación o 

examen hay presencia de nerviosismo. 

 

Existen tres aspectos de ansiedad lingüística: la comunicativa es la que 

ocurre al escuchar o interactuar con otros y está ligada con la ansiedad; temor a los 

exámenes, que está vinculada con la sensación de tener un desempeño deficiente 

durante una evaluación; y el miedo a una evaluación negativa, es el miedo que tiene 

un estudiante a cómo evaluarán sus educadores su nivel de desempeño. Esto se 

encuentra ligado al reconocimiento del idioma (Horwitz et al., 1986). 

 

Se demostró que los educandos que hablan una lengua extranjera tienden a 

parecer ansiosos cuando expresan sus ideas frente a sus compañeros (Scrivener, 

2011). 

 

Asimismo, Alnatour (2018) indicó que el estudio describe a los estudiantes 

que exhibieron muy marcados niveles de ansiedad lingüística, informaron en la 

encuesta que hablar verbalmente en un idioma extranjero frente a sus compañeros 

de clase les causaba la ansiedad. 

 

De acuerdo a las bases teóricas, estas definiciones tienen cercanía con la 

variable producción oral. Respecto a lo oral, su enfoque es comunicativo y es 

fundamental en la enseñanza de idiomas. Por ello, Petrášová (2020) indicó qué el 

salón de clase se convierte en un escenario de comunicación a gran escala donde 

se espera que los estudiantes dominen el idioma que están aprendiendo y dominen 

todos los aspectos de ese idioma para que siempre puedan expresar sus 
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sentimientos y necesidades vivenciadas. 

 
Con respecto a la variable 2 sobre la producción oral del idioma inglés, 

Scrivener (2011) manifestó que el enfoque oral es la capacidad de hablar para 

transmitir un mensaje. Asimismo, todo vínculo interactivo tiene un fin y está 

relacionado con la función básica de la interacción. La función de comunicación no 

es directa, en gran medida de la interpretación del mensaje por parte del oyente. El 

Ministerio de Educación (2016) indicó que es un intercambio entre hablantes para 

expresar sus sentimientos y sensaciones. Los educandos pueden practicar sus 

habilidades, desempeños y actitudes con respecto al lenguaje oral. 

 

La oralidad, por su parte, es la expresión física de los pensamientos, 

expresados a través del código del lenguaje con el fin de desarrollar mensajes y de 

esta forma se realiza la interacción verbal. Para Abu-Rabia et al. (2014) el término 

acústica se refiere a los sonidos producidos por la boca para expresar 

pensamientos y expresiones. Los mensajes verbales deben servir para aclarar la 

comunicación entre las personas. Lo que importa es la participación del emisor y 

receptor, teniendo en cuenta el contexto interactivo en el que puede tener lugar. 

 

Por ello, Toyama & Yamazaki (2021) destacaron que el abordaje oral es una 

de las habilidades productivas de una lengua extranjera, que permite a las personas 

utilizar una buena pronunciación, gramática con un lenguaje apropiado para 

expresarse en interacciones encaminadas a dar a conocer sus sentimientos y 

necesidades que está relacionado con la capacidad de emplear el vocabulario. 

O’Maley (1996) indicó que la comunicación oral es la capacidad de intercambiar 

mensajes entre personas que se encuentran en la misma situación, entorno y el 

intercambio que se produce. 

 

Según Vygotsky (1997) refirió el concepto de aprendizaje y desarrollo de 

destrezas de comunicación oral al acto conversacional en el que el emisor y el 

receptor tienen relevancia al interactuar en el salón de clase. La situación actual es 

que los mensajes se intercambian constantemente habiendo afluencia. Asimismo, 

Cordeiro (2019) indicó que el enfoque oral es una de las habilidades que se 

expresan al aprender un idioma, para realizar la producción oral el emisor del 

mensaje debe pensar primero en lo que quiere decir, se afirma que es necesario 
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considerar la expresión de las cosas. Todo el proceso debe ocurrir en una milésima 

de segundo. La producción oral significa transmitir un mensaje de forma verbal, de 

forma funcional y expresar lo que una persona quiere manifestar sin mayor 

obstáculo. 

 

De acuerdo con Rumiyati & Seftika (2018) manifestaron que el acto de hablar 

es una actividad favorable, que ayuda a enviar mensajes al público. Sus 

características destacan la capacidad de usar una variedad de fonemas y sonidos. 

Para aprender un nuevo idioma, los educandos deben ser capaces de identificar y 

analizar estos sonidos, entender sus significados, codificar mensajes y responder 

oralmente con fluidez y patrones apropiados. Cabe decir que se debe utilizar la 

gramática utilizando la entonación y el ritmo. 

 

Por ello, Kamarulzaman et al. (2013) determinaron que la presentación oral 

es simplemente una habilidad comunicativa limitada para expresar un mensaje de 

forma oral. Se considera la gramática como una característica de los enfoques 

orales, lo que requiere que los educandos sigan estructuras gramaticales como 

frases que puedan usar tiempos verbales correctamente. Se pueden usar oraciones 

simples y complejas, también se pueden utilizar grupos de palabras de un mismo 

campo semántico. Este rasgo también se denomina uso de vocabulario correcto, 

debe ser fluida la pronunciación, muy aparte de la entonación, a pesar del control 

sobre los fonemas. 

 

Cuando una palabra tiene más de una sílaba, siempre hay una que tiene 

más poder. Las actividades comunicativas se refieren a las formas en que los 

estudiantes son capaces de realizar intercambios, conversaciones breves y 

precisas, a pesar de las dudas y dificultades, buscando siempre recursos que 

puedan servirles de apoyo. Las características del enfoque oral es el vocabulario y 

gramática. Para Rumiyati & Seftika (2018) refirieron que la gramática es una 

manifestación de las habilidades lingüísticas de las personas que se relacionan 

empleando un código o lenguaje, en lo que concierne a aspectos de morfología, 

léxico y síntesis. La gramática también tiene como objetivo garantizar que las 

estructuras gramaticales se utilicen de manera correcta y funcional para transmitir 

mensajes claros y comprensibles. 
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Para Amengual-Pizarro (2019) el empleo de la gramática, las reglas, formas 

y normas gramaticales permiten que el lenguaje sea armonioso. Con el tiempo, a 

pesar de esta situación, se llega a considerar que el lenguaje tiene un buen 

significado y función. Para Santana et al. (2020) el vocabulario debe ser una serie 

de palabras equilibradas con funciones sintácticas y semánticas, se debe conocer 

el uso de las palabras y significado. El vocabulario es fundamental pues asegura la 

producción oral y los educandos requieren conocer una cantidad de palabras, con 

el fin de verbalizar sus pensamientos y estructurarlo de forma gramatical. El 

vocabulario es fundamental para aprender un idioma extranjero, ya que permite a 

los educandos expresar sus pensamientos y comprender el idioma que están 

aprendiendo. 

 

Una característica es la pronunciación, ya que es la capacidad de las 

personas para pronunciar sonidos, palabras y estructuras de una manera correcta 

y comprensible, esto permite al emisor lograr una expresión óptima y al receptor 

comprender. La idoneidad del mensaje general y la pronunciación debe estar en 

armonía con la prosodia de la palabra. Cuando se aprende un idioma distinto al 

primero, como el inglés, aprender los fonemas de ese idioma y sus acciones dentro 

de las palabras requiere una pronunciación correcta, asegurando así que el 

mensaje se transmita correctamente. La habilidad lingüística es la capacidad que 

tiene toda persona para hablar un idioma de forma correcta. La fluidez en un idioma 

también tiene en cuenta la espontaneidad, utilizando patrones segmentarios y 

correctos. Lo más importante es que el significado del mensaje se transmita de 

forma óptima, de modo que el emisor pueda hablar con fluidez si es capaz de 

expresar sus pensamientos y hacerlos comprensibles (Santana et al., 2020). 

 

Se estableció características sobre la pronunciación oral, por ello, Scrivener 

(2011) mencionó que la gramática es una serie de normas en las estructuras de 

redacción como el uso correcto de las formas verbales, oraciones y la organización 

de lo que se quiere expresar en el momento. Definió el vocabulario como una base 

de datos que necesita almacenar el conjunto de palabras y sus combinaciones que 

las personas utilizan para expresarse. Se determinó como el área del lenguaje que 

comprende el uso correcto y estudio de los símbolos fonológicos, fonéticos, 

acentuación, etc. Las actividades de comunicación se definieron como momentos 
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de intercambio de información que no es propiedad del destinatario, como hechos, 

opiniones, ideas y momentos de interacción, utilizando el lenguaje para adaptar las 

condiciones de la sociedad a los datos. 
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III. METODOLOGÍA 

 
3.1. Tipo y diseño de investigación 

 
3.1.1. Tipo de investigación 

 
La investigación fue de tipo básica porque parte de conocimientos teóricos, 

se utiliza el método científico para la comprobación de datos y resultados (Sánchez 

& Reyes, 2015). El enfoque de investigación fue cuantitativo. 

 

3.1.2. Diseño de investigación 

 
Esta investigación fue de diseño no experimental. 

 
Hernández-Sampieri & Mendoza (2018) mencionaron que esta investigación 

se realiza sin alterar las variables intencionalmente. En la investigación no 

experimental, los fenómenos se observan y analizan tal como ocurren. 

 

Como señalaron Cieza et al. (2022) este diseño de investigación no permite 

la manipulación de variables ni la asignación aleatoria de participantes o 

tratamientos. No existen condiciones ni estímulos planificados para los 

participantes del estudio. 

 

Al respecto, Sánchez & Reyes (2015) mencionaron que este diseño y nivel 

de investigación descriptivo-correlacional se utiliza comúnmente en el campo de la 

psicología, la educación y las ciencias sociales. Permitió determinar el grado de 

relación entre varias variables de interés dentro de una misma muestra, o entre 

fenómenos o eventos observados. Sistema relativamente simple de diseñar e 

implementar. Dada una muestra de sujetos, los investigadores observan la 

presencia o ausencia de variables de interés y las relacionan mediante técnicas y 

análisis estadístico correlacional. 

 

Luego, se formula de manera práctica el diseño del trabajo investigativo, esta 

correlación se diagrama de la siguiente manera: 
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Figura 1 

 
Esquema correlacional 

 
 

V1 
 
 

 

M r 

 
 

V2 

 

Dónde: 

 
M = Muestra 

 
V1 = Ansiedad lingüística 

 
V2 = Producción oral del idioma inglés 

r = Relación 

3.2. Variables y operacionalización 

 
(Ver anexo 2). 

 
Variable I: Ansiedad lingüística. 

Aprensión comunicativa (ansiedad ante los procesos de evaluación, 

aprensión comunicativa o miedo para hablar). 

Ansiedad ante los exámenes (desconcentración, desconfianza ante un 

examen). 

Evaluación negativa (actitudes negativas y autopercepciones negativas). 

Variable II: Producción oral de idioma inglés. 

Gramática y vocabulario (uso de las formas gramaticales, uso de 

vocabulario en situaciones de la vida cotidiana). 

Pronunciación (control de características fonológicas). 

Comunicación interactiva (mantener interacciones simples). 

Escala ordinal (1) Estoy muy en desacuerdo; (2) No estoy de acuerdo, (3) 
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No sé; (5) Estoy de acuerdo; y (6) Estoy totalmente de acuerdo. 

 
 

Definición conceptual. 

 
Variable I: Ansiedad lingüística. 

 
Horwitz et al. (1986) refirieron la ansiedad del habla como sentimientos de 

nerviosismo e incluso preocupación, que puede desencadenar una respuesta del 

sistema nervioso central. Esto puede dificultar el aprendizaje de los estudiantes e 

incluso puede dificultar o limitar el proceso de aprendizaje de una lengua extranjera. 

 

Definición operacional. 

Variable I: Ansiedad lingüística. 

La ansiedad lingüística consta de tres aspectos: ansiedad comunicativa, 

ansiedad a exámenes y miedo a evaluaciones negativas (Horwitz et al.,1986). 

Definición conceptual. 

Variable II: Producción oral. 

Para Scrivener (2011) la producción oral es la capacidad de hablar para 

emitir un mensaje. Toda comunicación interactiva tiene un propósito. Este propósito 

está relacionado con la función básica de la comunicación. 

 

Definición operacional. 

Variable II: Producción oral. 

Según Scrivener (2011) las presentaciones orales constan de tres aspectos: 

vocabulario, pronunciación y actividades interpersonales. 

 

A. Variable I: Ansiedad lingüística. 

 
Dimensión 1: Aprensión comunicativa. 

Dimensión 2: Ansiedad ante los exámenes. 

Dimensión 3: Evaluación negativa. 
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B. Variable II: Producción oral. 

 
Dimensión 1: Gramática y vocabulario. 

Dimensión 2: Pronunciación. 

Dimensión 3: Comunicación interactiva. 

 
3.3. Población, muestra, muestreo y unidad de análisis 

 
3.3.1. Población 

 
El lugar donde se desarrolló la investigación fue en la I.E.P. Diocesana Foyer 

Santa Rosa de Lurigancho - Chosica, Lima en el año 2023. 

 

La población o universo es la agrupación de individuos, elementos o eventos 

que cuentan con características definidas las cuáles se desea estudiar con el 

objetivo de obtener ciertas conclusiones especificas a partir de las unidades de 

análisis o muestra en su totalidad acorde al tipo de muestreo elegido (Cieza et al., 

2022). 

 

Criterios de inclusión 

Estudiantes correspondientes al grado o ciclo de la Institución Educativa de 

Lurigancho - Chosica, Lima, 2023. 

 

Criterios de exclusión 

Estudiantes ajenos al grado o ciclo de la Institución Educativa de Lurigancho 

– Chosica, Lima, 2023. 

 
3.3.2. Muestra 

 
Tuvo como objetivo principal la recolección de datos, la cual tendrá que ser 

definida y delimitada con gran precisión pues es una representación de la 

población, en general considerada como unidad de análisis (Hernández-Sampieri 

& Mendoza, 2018). 

 

La muestra comprendió 148 estudiantes del nivel secundaria del 7mo ciclo. 

 
3.3.3. Muestreo 
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El tipo de muestreo a utilizar es el censal que nos permite utilizar el 100% o 

la totalidad de las unidades de análisis previstas para la investigación. Es la técnica 

utilizada para seleccionar a los individuos de la muestra pertenecientes a una 

población que conlleva como objetivo el dar solución ante un problema planteado 

en una investigación, esta se conforma en dos tipos fundamentales: el probabilístico 

y el no probabilístico (Hernández-Sampieri & Mendoza, 2018). 

 

3.3.4. Unidad de análisis 

 
Estudiantes del nivel secundaria del 7mo ciclo de la I.E.P. Diocesana Foyer 

Santa Rosa de Lurigancho - Chosica, Lima en el año 2023. 

 

3.4. Técnicas e instrumentos de recolección de datos 

 
Es un recurso que se utiliza para registrar todos los datos observables en 

función de una variable propuesta. Por tanto, un dispositivo de medición debe 

cumplir requisitos fundamentales: validez, fiabilidad y objetividad (Hernández- 

Sampieri & Mendoza, 2018). 

 

Técnica de recolección de datos 

La encuesta es la técnica de recolección de datos más usada que registra la 

información más destacada mediante instrumentos (cuestionarios), para luego ser 

procesados por el investigador (Hernández-Sampieri & Mendoza, 2018). 

 

Instrumento de recolección de datos 

El instrumento de recolección de datos a utilizar fueron dos cuestionarios 

como pruebas tangibles, fuente base confiable y sin condicionamiento conforme a 

cómo se van dando los resultados en el periodo establecido (Hernández-Sampieri 

& Mendoza, 2018). 

 
Tabla 1 

 
Validaciones por juicio de expertos  

 

Jueces expertos Criterios de evaluación 
Evaluación 

final 
Grado Sujetos Claridad Coherencia Relevancia 

 
Dr. 

 
Experto 1 

 
X 

 
X 

 
X 

 
Alto nivel 
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Dr. Experto 2 X X X Alto nivel 

 

Dr. 
 

Experto 3 
 

X 
 

X 
 

X 
 

Alto nivel 

 

Dr. 
 

Experto 4 
 

X 
 

X 
 

X 
 

Alto nivel 

 

Dr. 
 

Experto 5 
 

X 
 

X 
 

X 
 

Alto nivel 

 

Dr. 
 

Experto 6 
 

X 
 

X 
 

X 
 

Alto nivel 

Nota: Descripción de los expertos. 

 
 

En la tabla 1 se presentó la validación de los expertos con grado académico 

de Doctores, siendo los instrumentos dos cuestionarios. 

 

3.5. Procedimientos 

 
Validez del instrumento de recolección de datos y confiabilidad 

El instrumento fue realizado tras una adaptación de instrumentos confiables 

(teorías) y de fuente fehaciente que dieron lugar a un nuevo instrumento. 

Posteriormente se procedió a operacionalizar las variables y obtener las 

dimensiones para este estudio. La validez de un instrumento de recolección de 

datos puede determinarse mediante juicio de expertos, fórmulas o estadísticas que 

puedan probar el grado de confiabilidad. El equipo fue utilizado durante el proceso 

de recolección de datos. El estudio demuestra que la investigación es válida y 

refleja un nivel ideal de confiabilidad. La información se analizó y procesó mediante 

un software estadístico y cálculos que permitan demostrar la relevancia del estudio. 

Se pidió también la autorización y permiso pertinente a la institución para la 

aplicación de instrumentos y el consentimiento informado de los padres y 

reservando el anonimato de los encuestados. Se elaboro una base de datos y se 

codificó. 

 

3.6. Método de análisis de datos 

 
Para el análisis de datos se trabajó con la información recolectada y se 

comparó con las variables y dimensiones, siguiendo la ruta de los objetivos 
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trazados. Se plantearon hipótesis previa al estudio, comprobándose por medio de 

software estadísticos SPSS y Microsoft Excel para el procesamiento de datos que 

pasaron por una prueba de normalidad y lo consecuente a ello. Se utilizó también 

la inducción que nos permite comprender la realidad a partir de la experimentación, 

observación, espacio y tiempo. El único propósito del estudio fue obtener 

conocimiento de los hechos, estudiar los fenómenos e interpretarlos a partir del 

análisis de datos recopilados (Hurtado y Toro, 2007). 

 

3.7. Aspectos éticos 

 
Hernández-Sampieri & Mendoza (2018) todo investigador se debe 

comprometer a brindar información relevante y optar por métodos responsables 

para la obtención del material. Las fuentes de información fueron de condición veraz 

y sobre todo los resultados adquiridos mostraron una posición imparcial. Se 

mantuvo la confidencialidad de los datos recogidos en la institución mediante una 

carta de presentación, ya sea de condición privada o pública y del mismo modo 

salvaguardar los bienes que involucraron el presente estudio. La redacción se 

realizó bajo el estilo APA 7ma edición, considerando los autores base y bajo los 

parámetros de la Guía de la Universidad. 
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IV. RESULTADOS 

 
Este apartado del estudio describió la información a partir de su cercanía con los 

objetivos generales y específicos, compartida por los participantes y considerando 

el análisis ideográfico y nomotético como aspectos importantes. 

 

Estadística descriptiva 

 
Descripción del objetivo general: establecer la relación que existe entre la 

ansiedad lingüística y la producción oral del idioma inglés en estudiantes de una 

Institución Educativa de Lurigancho - Chosica, Lima, 2023. 

 
Tabla 2 

 
Nivel de ansiedad lingüística de los estudiantes 

Ansiedad lingüística n % 

Bajo 2 1.4% 

Medio 111 75.0% 

Alto 35 23.6% 

Total 148 100.0% 

Nota: Ansiedad lingüística. 

 

 
Figura 2 

 
Distribución porcentual del nivel de ansiedad lingüística de los estudiantes 
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En lo relacionado con el nivel de ansiedad lingüística de los educandos de la 

Institución Educativa, se observó que el 75% obtuvo un nivel medio, seguido de un 

23.6% de los estudiantes que obtiene un nivel alto. Se identificó que solo el 1.4% 

de los educandos obtuvo un nivel bajo de ansiedad lingüística. 

 
Tabla 3 

 
Nivel de aprensión comunicativa de los estudiantes 

Aprensión comunicativa n % 

Bajo 1 0.7% 

Medio 125 84.5% 

Alto 22 14.9% 

Total 148 100.0% 

Nota: Aprensión comunicativa. 

 

 
Figura 3 

 
Distribución porcentual del nivel de aprensión comunicativa de los estudiantes 

 

 
 

En lo relacionado con el nivel de aprensión comunicativa de los educandos 

de la Institución Educativa, se observó que el 84.5% obtuvo un nivel medio, seguido 
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de un 14.9% de los estudiantes que obtiene un nivel alto. Se identificó que solo el 

0.7% de los educandos obtuvo un nivel bajo de aprensión comunicativa. 

 
Tabla 4 

 
Nivel de ansiedad ante los exámenes de los estudiantes 

Ansiedad ante los exámenes n % 

Bajo 15 10.1% 

Medio 110 74.3% 

Alto 23 15.5% 

Total 148 100.0% 

Nota: Ansiedad ante los exámenes. 

 

 
Figura 4 

 
Distribución porcentual del nivel de ansiedad ante los exámenes de los estudiantes 

 
 

En lo relacionado con el nivel de ansiedad ante los exámenes de los 

educandos de la Institución Educativa, se observó que el 74.3% obtuvo un nivel 

medio, seguido de un 15.5% de los estudiantes que obtiene un nivel alto. Asimismo, 

se identificó que el 10.1% de los educandos obtuvo un nivel bajo en la ansiedad 
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ante los exámenes. 

 
Tabla 5 

 
Nivel de evaluación negativa de los estudiantes 

Evaluación negativa n % 

Bajo 5 3.4% 

Medio 88 59.5% 

Alto 55 37.2% 

Total 148 100.0% 

Nota: Evaluación negativa. 

 

 
Figura 5 

 
Distribución porcentual del nivel de evaluación negativa de los estudiantes 

 
 

En lo relacionado con el nivel de evaluación negativa de los educandos de 

la Institución Educativa, se observó que el 59.5% obtuvo un nivel medio, seguido 

de un 37.2% de los estudiantes que obtiene un nivel alto. Se identificó que solo el 
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3.4% de los educandos obtuvo un nivel bajo en la evaluación negativa. 

 
Tabla 6 

 
Nivel de producción oral del idioma inglés de los estudiantes 

Producción oral del idioma inglés n % 

Bajo 7 4.7% 

Medio 76 51.4% 

Alto 65 43.9% 

Total 148 100.0% 

Nota: Producción oral del idioma inglés. 

 

 
Figura 6 

 
Distribución porcentual del nivel de producción oral del idioma inglés de los estudiantes 

 
 

En lo concerniente al nivel de producción oral del idioma inglés, se identificó 

que el 51.4% de los educandos de la Institución Educativa obtuvieron nivel medio, 

seguido de un 43.9% de estudiantes que obtuvieron un nivel alto. También, se 
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evidenció que el 4.7% de los educandos obtuvieron nivel bajo en la producción oral 

del idioma inglés. 

 

Descripción del objetivo específico 1: establecer la relación que existe 

entre la ansiedad lingüística y la gramática-vocabulario del idioma inglés en 

estudiantes de una Institución Educativa de Lurigancho - Chosica, Lima, 2023. 

 
Tabla 7 

 
Nivel de gramática y vocabulario de los estudiantes 

Gramática y vocabulario n % 

Bajo 3 2.0% 

Medio 77 52.0% 

Alto 68 45.9% 

Total 148 100.0% 

Nota: Gramática y vocabulario de los estudiantes. 

 

 
Figura 7 

 
Distribución porcentual del nivel de gramática y vocabulario de los estudiantes 
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En lo concerniente al nivel de gramática y vocabulario, se identificó que el 

52% de los educandos de la Institución Educativa obtuvieron nivel medio, seguido 

de un 45.9% de educandos que obtuvieron un nivel alto. Se evidenció que el 2% de 

los educandos obtuvieron nivel bajo en gramática y vocabulario. 

 

Descripción del objetivo específico 2: establecer la relación que existe entre 

la ansiedad lingüística y la pronunciación del idioma inglés en estudiantes de una 

Institución Educativa de Lurigancho - Chosica, Lima, 2023 

 
Tabla 8 

 
Nivel de pronunciación de los estudiantes 

Pronunciación n % 

Bajo 16 10.8% 

Medio 54 36.5% 

Alto 78 52.7% 

Total 148 100.0% 

Nota: Pronunciación del idioma inglés. 

 

 
Figura 8 

 
Distribución porcentual del nivel de pronunciación de los estudiantes 
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En lo concerniente al nivel de pronunciación, se identificó que el 52.7% de 

los educandos de la Institución Educativa obtuvieron nivel alto, seguido de un 

36.5% de estudiantes que obtuvieron un nivel medio. Se evidenció que el 10.8% de 

los educandos obtuvieron nivel bajo en pronunciación. 

 

Descripción del objetivo específico 3: establecer la relación que existe 

entre la ansiedad lingüística y la comunicación interactiva del idioma inglés en 

estudiantes de una Institución Educativa de Lurigancho - Chosica, Lima, 2023. 

 
Tabla 9 

 
Nivel de comunicación interactiva de los estudiantes 

Comunicación interactiva n % 

Bajo 27 18.2% 

Medio 99 66.9% 

Alto 22 14.9% 

Total 148 100.0% 

Nota: Comunicación interactiva. 

 

 
Figura 9 

 
Distribución porcentual del nivel de comunicación interactiva de los estudiantes 
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En lo concerniente al nivel de comunicación interactiva, se identificó que el 

66.9% de los estudiantes de la Institución Educativa obtuvieron nivel medio, 

seguido de un 18.2% de estudiantes que obtuvieron un nivel bajo. Se evidenció que 

el 14.9% de los educandos obtuvieron nivel alto en comunicación interactiva. 

 

Estadística inferencial 

 
Para el establecimiento del comportamiento de las variables de estudio se 

utilizó la prueba de normalidad de Kolmogorov Smirnov. 

 
Tabla 10 

 
Prueba de normalidad de distribución de datos  

 

 Estadístico de 
prueba 

p valor 

Ansiedad lingüística 0.097 0.002 

Producción oral del idioma inglés 0.135 0.000 

Gramática y vocabulario 0.138 0.000 

Pronunciación 0.203 0.000 

Comunicación interactiva 0.149 0.000 

Nota: Distribución de datos. 

 
 

Los resultados de la prueba de Kolmogorov Smirnov (tabla 10) permitieron 

establecer que la variable ansiedad lingüística (p<0.05) tiene una distribución no 

paramétrica. Asimismo, la variable producción oral del idioma inglés (p<0.05) y sus 

dimensiones (p<0.05) tienen una distribución no paramétrica. 

 

Para la comprobación de las hipótesis planteadas en el estudio se debió 

utilizar pruebas de hipótesis no paramétricas, en específico, la prueba de 

correlación de Spearman (Rho) que sirve para establecer la relación entre 

variables. 
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Comprobación de hipótesis 

Hipótesis general 

H0: No existe una relación significativa entre la ansiedad lingüística y la 

producción oral del idioma inglés en estudiantes de una Institución Educativa de 

Lurigancho - Chosica, Lima, 2023. 

 

H1: Existe una relación significativa entre la ansiedad lingüística y la 

producción oral del idioma inglés en estudiantes de una Institución Educativa de 

Lurigancho - Chosica, Lima, 2023. 

 

Nivel de significancia 

 
α=0.05 (se repetirá para todos los casos). 

 
Tabla 11 

 
Relación de la ansiedad lingüística con la producción oral del idioma inglés en los estudiantes  

 

  Ansiedad 
lingüística 

Producción oral del 
idioma inglés 

Ansiedad lingüística Rho 1,000 ,081 

 p valor . ,330 

 n 148 148 

Producción oral del 
idioma inglés 

Rho ,081 1,000 

p valor ,330 . 

 n 148 148 

Nota: Relación entre variables. 

 

 
Los resultados de la prueba de correlación (tabla 11), evidenciaron que la 

ansiedad lingüística y la producción oral del idioma inglés no tienen una relación 

significativa (p>0.05) en los estudiantes de Institución Educativa de Lurigancho - 

Chosica, Lima, 2023. Pero los resultados tienen una tendencia de cambio y mejora 

con la aplicación de nuevas estrategias pedagógicas. 

 

Hipótesis específica 1 

 
H0: No existe una relación significativa entre la ansiedad lingüística y la 

gramática-vocabulario del idioma inglés en estudiantes de una Institución Educativa 
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de Lurigancho - Chosica, Lima, 2023. 

 
H1: Existe una relación significativa entre la ansiedad lingüística y la 

gramática-vocabulario del idioma inglés en estudiantes de una Institución Educativa 

de Lurigancho - Chosica, Lima, 2023. 

 
Tabla 12 

 
Relación de la ansiedad lingüística con la gramática y vocabulario en los estudiantes  

 
   

Ansiedad lingüística 
Gramática y 
vocabulario 

Ansiedad lingüística Rho 1,000 ,064 

 p valor . ,437 

 n 148 148 

Gramática y vocabulario Rho ,064 1,000 

 p valor ,437 . 

 n 148 148 

Nota: Relación entre variable y dimensión. 

 
 

Los resultados de la prueba de correlación (tabla 12), evidenciaron que la 

ansiedad lingüística no tiene una relación significativa (p>0.05) con la gramática y 

vocabulario de los estudiantes de Institución Educativa de Lurigancho - Chosica, 

Lima, 2023. Pero los resultados tienen una tendencia de cambio y mejora con la 

aplicación de nuevas estrategias pedagógicas. 

 

Hipótesis específica 2 

 
H0: No existe una relación significativa entre la ansiedad lingüística y la 

pronunciación del idioma inglés en estudiantes de una Institución Educativa de 

Lurigancho - Chosica, Lima, 2023. 

 

H1: Existe una relación significativa entre la ansiedad lingüística y la 

pronunciación del idioma inglés en estudiantes de una Institución Educativa de 

Lurigancho - Chosica, Lima, 2023. 
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Tabla 13 

 
Relación de la ansiedad lingüística con la pronunciación de los estudiantes  

 
   Pronunciación 
  Ansiedad lingüística  

Ansiedad lingüística Rho 1,000 ,115 

 p valor . ,163 

 n 148 148 

Pronunciación Rho ,115 1,000 

 p valor ,163 . 

 n 148 148 

Nota: Relación entre variable y dimensión. 

 
Los resultados de la prueba de correlación (tabla 13), evidenciaron que la 

ansiedad lingüística no tiene una relación significativa (p>0.05) con la pronunciación 

de los estudiantes de Institución Educativa de Lurigancho - Chosica, Lima, 2023. 

Pero los resultados tienen una tendencia de cambio y mejora con la aplicación de 

nuevas estrategias pedagógicas. 

 

Hipótesis específica 3 

 
H0: No existe una relación significativa entre la ansiedad lingüística y la 

comunicación interactiva del idioma inglés en estudiantes de una Institución 

Educativa de Lurigancho - Chosica, Lima, 2023. 

 

H1: Existe una relación significativa entre la ansiedad lingüística y la 

comunicación interactiva del idioma inglés en estudiantes de una Institución 

Educativa de Lurigancho - Chosica, Lima, 2023. 
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Tabla 14 

 
Relación de la ansiedad lingüística con la comunicación interactiva de los estudiantes  

 

   
Ansiedad lingüística 

Comunicación 
interactiva 

Ansiedad lingüística Rho 1,000 ,052 

 p valor . ,528 

 N 148 148 

Comunicación 
interactiva 

Rho ,052 1,000 

p valor ,528 . 

 N 148 148 

Nota: Relación entre variable y dimensión. 

 
Los resultados de la prueba de correlación (tabla 14), evidenciaron que la 

ansiedad lingüística no tiene una relación significativa (p>0.05) con la comunicación 

interactiva de los estudiantes de Institución Educativa de Lurigancho - Chosica, 

Lima, 2023. Pero los resultados tienen una tendencia de cambio y mejora con la 

aplicación de nuevas estrategias pedagógicas. 
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V. DISCUSIÓN 

 
Respecto a las variables de estudio ansiedad lingüística y producción oral del 

idioma inglés se determinó lo siguiente: 

 

Los instrumentos alcanzaron un nivel de confiabilidad óptimo de acuerdo al 

análisis de cada ítem bajo mediciones de mayor precisión. El estudio utilizó el 

coeficiente Alfa de Cronbach, brindando valores entre 0 y 1. Estos valores son 

utilizados a una escala múltiple de valor por lo que puede usarse para determinar 

la confiabilidad en preguntas con respuestas mayores a dos opciones. 

 

Los resultados permitieron establecer que los instrumentos de ansiedad 

lingüística (0.841) y producción oral del idioma inglés (0.756) obtuvieron un nivel 

adecuado de confiabilidad, denominándolo con fuerte confiabilidad según la técnica 

de medición de consistencia interna de alfa de Cronbach. 

 

De acuerdo a la prueba de Kolmogorov-Smirnov permitió establecer que la 

variable ansiedad lingüística, producción oral del idioma inglés y sus dimensiones 

(p<0.05) tuvieron una distribución no paramétrica. 

 

Los resultados de la prueba de correlación evidenciaron que la ansiedad 

lingüística y la producción oral del idioma inglés no tienen una relación significativa 

(p>0.05) en los estudiantes de Institución Educativa de Lurigancho - Chosica, Lima, 

2023. Pero los resultados tienen una tendencia de cambio y mejora con la 

aplicación de nuevas estrategias pedagógicas. De esta manera, se debe mencionar 

que el estudio ha sido eje referente del interés por investigar y resolver dudas ante 

la problemática latente del contexto. 

 

Coincidió con López-Pérez & de la Maya Retamar (2022) realizaron 

investigaciones sobre las emociones que experimentan los estudiantes cuando 

aprenden inglés como lengua extranjera, centrándose en analizar las emociones 

que sienten los estudiantes y cómo afectan al proceso de aprendizaje. Hay escasos 

estudios que han relacionado las habilidades lingüísticas y las emociones referidas 

a estudiantes. El propósito del estudio fue investigar las emociones que 

experimentan los estudiantes de inglés al realizar actividades de comprensión y 

producir textos orales y escritos. 
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Los resultados de la prueba de correlación, evidenciaron que la ansiedad 

lingüística no tiene una relación significativa (p>0.05) con la gramática y vocabulario 

de los estudiantes de Institución Educativa de Lurigancho - Chosica, Lima, 2023. 

Pero los resultados tienen una tendencia de cambio y mejora con la aplicación de 

nuevas estrategias pedagógicas. 

 

Por otra parte, quiere decir que el rol docente cumple una función primordial 

en el proceso de enseñanza-aprendizaje, siendo las cifras el mayor reflejo de una 

gestión por resultados y la latente preocupación de los docentes por formar 

estudiantes capaces y que adquieran las competencias necesarias para el curso 

de inglés y su preparación. El estudio tuvo a bien verse dirigido en el abordaje de 

los objetivos propuestos. 

 

Los resultados de la prueba de correlación evidenciaron que la ansiedad 

lingüística no tiene una relación significativa (p>0.05) con la pronunciación de los 

estudiantes de Institución Educativa de Lurigancho - Chosica, Lima, 2023. Pero los 

resultados tienen una tendencia de cambio y mejora con la aplicación de nuevas 

estrategias pedagógicas. 

 

De acuerdo a García (2023) en su estudio sobre presentaciones orales en 

inglés, manifestó que el sustento oral es una habilidad lingüística importante que 

los educandos desarrollan para llevar acabó favorablemente un idioma. Así mismo, 

se tiene en cuenta que el inglés es evidenciado como un idioma que ofrece 

oportunidades de surgimiento, siendo necesario contribuir con la producción de 

esta lengua a través del empleo de enfoques dinámicos innovadores y pedagógicos 

como el flipped learning. Los educandos notaron mejoras en su expresión oral, 

principalmente en su pronunciación. 

 

Los resultados de la prueba de correlación evidenciaron que la ansiedad 

lingüística no tiene una relación significativa (p>0.05) con la comunicación 

interactiva de los estudiantes de Institución Educativa de Lurigancho - Chosica, 

Lima, 2023. Pero los resultados tienen una tendencia de cambio y mejora con la 

aplicación de nuevas estrategias pedagógicas. 

 

Por su parte, Adrianzén (2021) en su investigación tuvo como propósito 
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determinar el nivel de ansiedad al aprender una lengua extranjera como el inglés. 

Concluyó que la ansiedad tuvo resultados moderados, existiendo ansiedad ante 

exámenes o comunicación como componente principal. 

 

En lo relacionado con el nivel de ansiedad lingüística de los educandos de la 

Institución Educativa, se observó que el 75% obtuvo un nivel medio, seguido de un 

23.6% de los estudiantes que obtiene un nivel alto. Se identificó que solo el 1.4% 

de los educandos obtuvo un nivel bajo de ansiedad lingüística. 

 

Así como Gao & Tay (2023) tuvieron como objetivo explorar la ansiedad por 

hablar en público en inglés (EPS) entre estudiantes universitarios chinos que 

aprenden inglés como lengua extranjera (EFL) a través de métodos mixtos de 

análisis de metáforas provocadas. Se invitó a ocho participantes a producir 

metáforas que presentaran su ansiedad EPS en diferentes tipos de discurso a 

través de diarios y entrevistas semiestructuradas durante un semestre. Se 

emplearon análisis de datos categóricos y métodos de análisis de discurso para 

examinar las relaciones entre el constructo de tres componentes de ansiedad EPS, 

valencia emocional y tipos de habla en las representaciones metafóricas de la 

ansiedad EPS de los participantes. Se encontró que los estudiantes eran más 

propensos a describir su experiencia fisiológica mediante el uso de metáforas en 

su primer discurso informativo, siendo más propensos a emplear metáforas para 

representar sus cogniciones en los siguientes discursos persuasivos y 

conmemorativos. 

 

Respecto al nivel de aprensión comunicativa de los educandos de la 

Institución Educativa, se observó que el 84.5% obtuvo un nivel medio, seguido de 

un 14.9% de los estudiantes que obtiene un nivel alto. Se identificó que solo el 0.7% 

de los educandos obtuvo un nivel bajo de aprensión comunicativa. 

 

Coincidieron con Ismail et al. (2018) en su estudio comunicación oral (OC) 

en inglés en las escuelas secundarias públicas de Kazajstán. El estudio proporcionó 

información preliminar sobre la práctica de la enseñanza de inglés OC y los desafíos 

asociados. El estudio se guio por un modelo teórico que representa tres niveles de 

influencia en la práctica de CO: micro, meso y macro. Se encontró que las 

actividades actuales del CO carecían de espontaneidad y estaban demasiado 
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centradas en el docente y orientadas al individuo. A nivel micro, se consideró que 

las limitaciones emocionales tenían un mayor impacto en el desempeño oral de los 

estudiantes, mientras que el repertorio lingüístico limitado afectaba la producción 

oral de los estudiantes varones. En el nivel meso, las mujeres encontraron una falta 

de apoyo emocional por parte de sus profesores, mientras que los hombres 

prefirieron contar con la ayuda de sus amigos fuera de clase para practicar inglés. 

Se resaltó la importancia de examinar el CO en relación con los propios estudiantes, 

sus comunidades sociales y el contexto general que da forma a su actitud hacia 

una lengua. 

 

Conforme al nivel de ansiedad ante los exámenes de los educandos de la 

Institución Educativa, se observó que el 74.3% obtuvo un nivel medio, seguido de 

un 15.5% de los estudiantes que obtiene un nivel alto. Asimismo, se identificó que 

el 10.1% de los educandos obtuvo un nivel bajo en la ansiedad ante los exámenes. 

 

De acuerdo a Beraldi et al. (2021) destacaron que las habilidades narrativas 

orales son una medida válida de la competencia lingüística de los niños en edad 

preescolar y un predictor significativo de sus logros académicos. Una deficiencia en 

esta área puede conllevar secuelas a largo plazo en el bienestar socioemocional 

en su vida adulta. El estudio tuvo como objetivo proporcionar una imagen 

comunicativa completa del discurso narrativo, producido por niños preescolares 

monolingües con trastorno del desarrollo del lenguaje (TLD) y compañeros típicos 

emparejados por edad, teniendo en cuenta alrededor de cincuenta características 

verbales y no verbales, calculadas a partir de las producciones habladas. El 

hallazgo principal fue que, aunque las pruebas neuropsicológicas estandarizadas 

tradicionales no lograran capturar los déficits comunicativos de los niños con DLD, 

las dificultades sutiles pero persistentes en la producción del lenguaje se 

demuestran mediante alteraciones del habla, reducción de la complejidad de la 

sintaxis y signos gestuales manifiestos de malestar. 

 

En lo relacionado con el nivel de evaluación negativa de los educandos de 

la Institución Educativa, se observó que el 74.3% obtuvo un nivel medio, seguido 

de un 15.5% de los estudiantes que obtiene un nivel alto. Se identificó que solo el 

10.1% de los educandos obtuvo un nivel bajo en la evaluación negativa. 
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Los educandos se convertirán en protagonistas de su propio aprendizaje 

gracias a un enfoque de aprendizaje invertido promoviendo el desarrollo del trabajo 

en equipo a través del proceso de comunicación oral en el curso de inglés. Por 

último, reconocieron aspectos importantes a fortalecer como la gramática, fluidez y 

vocabulario permitiendo así contribuir en el desarrollo de actividades asincrónicas 

y ampliando las interacciones en inglés (García, 2023). 

 

De acuerdo al nivel de comunicación interactiva, se identificó que el 66.9% 

de los estudiantes de la Institución Educativa obtuvieron nivel medio, seguido de un 

18.2% de estudiantes que obtuvieron un nivel bajo. Se evidenció que el 14.9% de 

los educandos obtuvieron nivel alto en comunicación interactiva. 

 

Por otra parte, López-Pérez & de la Maya Retamar (2022) en su estudio 

sobre la influencia de las emociones en el aprendizaje del inglés: realizando un 

planteamiento detenido en base a las diferentes habilidades lingüísticas. Estudios 

publicados sobre emociones que atraviesan los educandos cuando se les enseña 

el curso de inglés se basó en distinguir y analizar detenidamente emociones que 

presentaron los educandos, su repercusión en el proceso de enseñanza- 

aprendizaje. Por ello, algunas investigaciones han manifestado el vínculo entre 

habilidades lingüísticas y las emociones que se generan en los educandos. Se 

determinó que las emociones más recurrentes fueron tranquilidad para habilidades 

de escucha, temor para comunicarse y serenidad para la escritura, planteando la 

ira como una emoción menos común. 

 

En lo concerniente al nivel de producción oral del idioma inglés, se identificó 

que el 51.4% de los educandos de la Institución Educativa obtuvieron nivel medio, 

seguido de un 43.9% de estudiantes que obtuvieron un nivel alto. También, se 

evidenció que el 4.7% de los educandos obtuvieron nivel bajo en la producción oral 

del idioma inglés. 

 

A través del empleo de un enfoque de aprendizaje invertido permitió que los 

educandos sean la base central de la adquisición de sus aprendizajes, propiciado 

mediante el proceso de colaboración en el desarrollo de la comunicación oral en el 

curso de inglés. 
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Conforme al nivel de gramática y vocabulario, se identificó que el 52% de los 

educandos de la Institución Educativa obtuvieron nivel medio, seguido de un 45.9% 

de educandos que obtuvieron un nivel alto. Se evidenció que el 2% de los 

educandos obtuvieron nivel bajo en gramática y vocabulario. 

De acuerdo a Rumiyati & Saftika (2018) los educandos que atraviesan por 

evaluaciones complejas y extensas comienzan a sentirse ansiosos cuando hablan 

frente a sus compañeros y formadores. A pesar de que se han preparado para 

realizar su presentación o examen hay presencia de nerviosismo. 

Así mismo, los educandos aceptan la necesidad de mejorar factores 

esenciales como la gramática, fluidez y vocabulario contribuyendo en el proceso de 

sus actividades académicas y las interacciones en el área de inglés. 

De acuerdo al nivel de pronunciación, se identificó que el 52.7% de los 

educandos de la Institución Educativa obtuvieron nivel alto, seguido de un 36.5% 

de estudiantes que obtuvieron un nivel medio. Se evidenció que el 10.8% de los 

educandos obtuvieron nivel bajo en pronunciación. 

Coincidió con Alnatour (2018) mencionó que los educandos se evidencian 

más ansiosos durante las sesiones de idiomas pues sienten temor por ser 

evaluados, la pronunciación puede ser débil, puede haber baja autoestima y otros 

factores que involucren una desmotivación. Todos estos factores podrían ocasionar 

que se sientan estresados y bajen su rendimiento académico. 

Todas estas situaciones nos llevan a corroborar que en la institución 

educativa existe una relación en progreso entre la ansiedad lingüística y la 

producción oral del idioma inglés en estudiantes de 7mo ciclo del distrito de 

Lurigancho - Chosica, Lima en el año 2023. Estos sucesos se ven reflejados en la 

estadística descriptiva que busca la mejora de resultados. 
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VI. CONCLUSIONES

Primero: Según la hipótesis general los resultados de la prueba de 

correlación evidenciaron que la ansiedad lingüística y la producción oral del idioma 

inglés no tienen una relación significativa en los estudiantes de Institución Educativa 

de Lurigancho – Chosica, 2023. De esta forma, el nivel de ansiedad lingüística de 

los educandos alcanzó un nivel medio con 75%, seguido de un 23.6% que obtuvo 

un nivel alto. Se identificó que solo el 1.4% de los educandos obtuvo un nivel bajo 

de ansiedad lingüística. 

Segundo: Según la hipótesis específica 1 los resultados de la prueba de 

correlación evidenciaron que la ansiedad lingüística no tiene una relación 

significativa con la gramática y vocabulario de los estudiantes de Institución 

Educativa de Lurigancho – Chosica, 2023. De esta forma, el nivel de gramática y 

vocabulario alcanzó un nivel medio con 52%, seguido de un 45.9% que obtuvo un 

nivel alto. Se evidenció que el 2% de los educandos obtuvo un nivel bajo de 

gramática y vocabulario. 

Tercero: Según la hipótesis específica 2 los resultados de la prueba de 

correlación evidenciaron que la ansiedad lingüística no tiene una relación 

significativa con la pronunciación de los estudiantes de Institución Educativa de 

Lurigancho - Chosica, 2023. De esta forma, el nivel de pronunciación alcanzó un 

nivel alto con 52.7%, seguido de un 36.5% que obtuvo un nivel medio. Se evidenció 

que el 10.8% de los educandos obtuvo nivel bajo en pronunciación. 

Cuarto: Según la hipótesis específica 3 los resultados de la prueba de 

correlación evidenciaron que la ansiedad lingüística no tiene una relación 

significativa con la comunicación interactiva de los estudiantes de Institución 

Educativa de Lurigancho - Chosica, 2023. De esta forma, el nivel de comunicación 

interactiva alcanzó un nivel medio con 66.9%, seguido de un 18.2% que obtuvo un 

nivel bajo. Se evidenció que el 14.9% de los educandos obtuvo nivel alto en 

comunicación interactiva. 
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VII. RECOMENDACIONES

Es pertinente brindar recomendaciones a la comunidad educativa: 

Primero: Habiendo identificado que la ansiedad lingüística y la producción 

oral del idioma inglés no tienen una relación significativa. Se recomienda a la 

Institución Educativa de Lurigancho - Chosica buscar formas de integración, 

participación, seguimiento de actividades y concientizar a la comunidad educativa 

para mejorar resultados. Debido a que un 75% de estudiantes alcanzó un nivel 

medio de ansiedad lingüística y que tuvo dificultades para la expresión oral del 

idioma inglés, siendo la otra parte desfavorecida. 

Segundo: Habiendo identificado que la ansiedad lingüística no tiene una 

relación significativa con la gramática y vocabulario de los estudiantes. Se 

recomienda a la Institución Educativa de Lurigancho - Chosica buscar espacios de 

capacitación, círculos de estudio, talleres, actividades en línea que regulen 

intercambios orales y enriquezcan el vocabulario. Esto debido a que un 52% de 

estudiantes alcanzó un nivel medio de conocimientos en gramática y vocabulario 

en idioma inglés y la otra parte adolece. 

Tercero: Habiendo identificado que la ansiedad lingüística no tiene una 

relación significativa con la pronunciación de los estudiantes en idioma inglés. Se 

recomienda a la Institución Educativa de Lurigancho - Chosica buscar condiciones, 

implementar estrategias de enseñanza aprendizaje acorde a estos tiempos, 

articular un discurso fluido, de forma natural, mejorar la pronunciación y el ritmo de 

la lengua. Esto debido a que un 52.7% de estudiantes alcanzó un nivel alto de 

pronunciación en idioma inglés, pero adolece la otra parte de los educandos. 

Cuarto: Habiendo identificado que la ansiedad lingüística no tiene una 

relación significativa con la comunicación interactiva de los estudiantes en idioma 

inglés. Se recomienda a la Institución Educativa de Lurigancho - Chosica buscar 

que los estudiantes tengan un seguimiento de sus habilidades sociales, expresivas 

e inserción de actividades lúdicas. Esto debido a que un 66.9% de estudiantes 

alcanzó un nivel medio de comunicación interactiva y la otra parte de la población 

es incierta. 
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ANEXOS 



Anexo 1: Matriz de consistencia y operacionalización de las variables. 

TÍTULO: Ansiedad lingüística y la producción oral del idioma inglés en estudiantes de una Institución Educativa de Lurigancho - Chosica, Lima, 2023 
AUTORA: Rocío del Pilar Mori De la Cruz 

Problemas Objetivos Hipótesis 
Variables e 
Indicadores 

Metodología 

General: 

¿Qué relación existe entre la 
ansiedad lingüística y la 
producción oral del idioma 
inglés en estudiantes de una 
Institución Educativa de 
Lurigancho - Chosica, Lima, 
2023? 
Específicos 
¿Qué relación existe entre la 
ansiedad lingüística y la 
gramática-vocabulario del 
idioma inglés en estudiantes de 
una Institución Educativa de 
Lurigancho - Chosica, Lima, 
2023? 
¿Qué relación existe entre la 
ansiedad lingüística y la 
pronunciación del idioma 
inglés en estudiantes de una 
Institución Educativa de 
Lurigancho - Chosica, Lima, 
2023? 
¿Qué relación existe entre la 
ansiedad lingüística y la 
comunicación interactiva del 
idioma inglés en estudiantes de 
una Institución Educativa de 
Lurigancho - Chosica, Lima, 
2023? 

General: 

Establecer la relación que 
existe entre la ansiedad 
lingüística y la producción oral 
del idioma inglés en 
estudiantes de una Institución 
Educativa de Lurigancho - 
Chosica, Lima, 2023. 
Específicos 
Establecer la relación que 
existe entre la ansiedad 
lingüística y la gramática- 
vocabulario del idioma inglés 
en estudiantes de una 
Institución Educativa de 
Lurigancho - Chosica, Lima, 
2023. 
Establecer la relación que 
existe entre la ansiedad 
lingüística y la pronunciación 
del idioma inglés en 
estudiantes de una Institución 
Educativa de Lurigancho - 
Chosica, Lima, 2023. 
Establecer la relación que 
existe entre la ansiedad 
lingüística y la comunicación 
interactiva del idioma inglés en 
estudiantes de una Institución 
Educativa de Lurigancho - 
Chosica, Lima, 2023. 

General: 

Existe una relación significativa 
entre la ansiedad lingüística y 
la producción oral del idioma 
inglés en estudiantes de una 
Institución Educativa de 
Lurigancho - Chosica, Lima, 
2023. 
Específicos 
Existe una relación significativa 
entre la ansiedad lingüística y 
la gramática-vocabulario del 
idioma inglés en estudiantes de 
una Institución Educativa de 
Lurigancho - Chosica, Lima, 
2023. 
Existe una relación significativa 
entre la ansiedad lingüística y 
la pronunciación del idioma 
inglés en estudiantes de una 
Institución Educativa de 
Lurigancho - Chosica, Lima, 
2023. 
Existe una relación significativa 
entre la ansiedad lingüística y 
la comunicación interactiva del 
idioma inglés en estudiantes de 
una Institución Educativa de 
Lurigancho - Chosica, Lima, 
2023. 

Variables: 
V1=Variable 1: 
X: Ansiedad 
lingüística 
V2=Variable 2: 
Y: Producción oral 
del idioma inglés. 

Enfoque: Cuantitativo. 
Tipo: Básica. 
Método: Hipotético-Deductivo. 
Diseño: No experimental- 
Descriptivo Correlacional. 
Corte: Transversal. 
Población: La población estuvo 
constituida por todos los 
estudiantes del 7mo ciclo 
matriculados en la Institución 
Educativa en el año 2023. 

Población: 148 estudiantes. 
Muestreo: Censal. 
Muestra: 148 estudiantes. 

Denominación Cantidad % 

3ro “A” 28 18.92% 

3ro “B” 29 19.59% 

4to “A” 23 15.54% 

4to “B” 21 14.19% 

5to “A” 23 15.54% 

5to “B” 24 16.22% 

Total 148 100% 



 

 

Anexo 2: Tabla de operacionalización de variables 
 

Variables 
de estudio 

Definición 
conceptual 

Definición 
operacional 

Dimensión Indicador 
Escala de 
medición 

 
 
 
 
 
 

 
Ansiedad lingüística 

Horwitz et al. (1986) 
definieron a la 
ansiedad lingüística 
como esa sensación 
de presión, 
aprehensión, nervios 
y hasta una tendencia 
a preocuparse que 
podría producir una 
respuesta del sistema 
nervioso central; la 
cual también podría 
bloquear al estudiante 
e impedirle o limitar 
su proceso de 
aprendizaje de la 
lengua extranjera. 

 

 
La ansiedad 
lingüística está 
formada por tres 
dimensiones: la 
aprehensión 
comunicativa, la 
ansiedad ante los 
exámenes y el 
miedo a una 
evaluación 
negativa (Horwitz 
et al.,1986). 

 
Aprensión 

comunicativa. 

 

• Ansiedad ante los 
procesos de 
evaluación. 

• Aprensión comunicativa o 
miedo por hablar. 

 

• Desconcentración. 

• Desconfianza ante un 
examen. 

 

• Actitudes negativas. 

• Autopercepciones 
negativas. 

 
 
 
 
 
 
 

 
Ordinal 

 
 

(1) Estoy muy 
en 
desacuerdo. 

(2) No estoy de 
acuerdo. 

(3) No sé. 
(4) Estoy de 

acuerdo. 
(5) Estoy 

totalmente 
de acuerdo. 

 
Ansiedad ante los 

exámenes. 

 
 

 
Evaluación negativa. 

 
 
 
 
 
 

Producción 
oral 

Para Scrivener (2011) 
la producción oral es 
la habilidad de hablar 
con la finalidad de 
transmitir un mensaje. 
Asimismo, hay todo 
un propósito en toda 
comunicación 
interactiva, dicho 
propósito está 
estrechamente 
relacionado con la 
función fundamental 
de la comunicación. 

 

 
Según Scrivener 
(2011), la 
producción oral se 
conforma por tres 
dimensiones: 
vocabulario y 
gramática, 
pronunciación y 
actividad 
comunicativa. 

 
Gramática y 
vocabulario. 

• Uso de las formas 
gramaticales. 

• Uso de vocabulario en 
situaciones de la vida 
cotidiana. 

 

• Control de características 
fonológicas. 

 
 

• Mantener interacciones 
simples. 

 

 
Pronunciación. 

 
Comunicación 

interactiva. 



 

 

Anexo 3: Instrumento de recolección de datos y consentimiento informado. 

Cuestionario: Ansiedad lingüística. 
Foreign Language Classroom Anxiety Scale (FLCAS) - Adaptación en español. 

Versión original: Horwitz, M.B. y Cope, J. (1986). Foreign language classroom anxiety. 
 
Estimado (a) estudiante: 
A continuación, te presento un cuestionario relacionado con la ansiedad lingüística en estudiantes, es parte de una investigación 
que se viene realizando; por lo que deseamos tener una información sobre como tu percibes u observas la misma en tu 
institución educativa. El presente cuestionario es completamente anónimo; por lo que te pedimos que respondas con sinceridad. 
INSTRUCCIONES: 
En el siguiente cuestionario se presenta un conjunto de características sobre como percibes u observas la ansiedad lingüística 
en estudiantes, cada una de ellas va seguida de cinco posibles alternativas de respuesta que debes calificar. Responde 
marcando la alternativa elegida, teniendo los siguientes criterios: 

 
1 2 3 4 5 

Estoy muy en 
desacuerdo. 

No estoy de acuerdo. No sé. Estoy de acuerdo. 
Estoy totalmente 

de acuerdo. 

 
DIM N° INDICADORES 1 2 3 4 5 

 Ansiedad ante los procesos de evaluación      

1 
Nunca me siento muy seguro de mí mismo cuando hablo en 

clase de inglés. 
     

2 No me preocupa cometer errores en la clase de inglés. 
     

3 
Tiemblo cuando sé que me van a llamar en la clase de 

inglés. 
     

4 
Me da miedo cuando no comprendo lo que el profesor está 

hablando en inglés. 
     

5 No me causa interés recibir más clases de inglés. 
     



 

 

 
 
 
 

APRENSIÓN 
COMUNICATIVA 

6 
Durante la clase de inglés me doy cuenta que pienso cosas 

que no tienen nada que ver con la clase. 
     

7 
Continuamente pienso que a mis compañeros les resulta 

más fácil el inglés que a mí. 
     

Aprensión comunicativa o miedo para hablar      

8 Normalmente estoy relajado en las clases de inglés. 
     

9 
Me da miedo cuando tengo que hablar en la clase de inglés 

sin haberme preparado antes. 
     

10 
Me preocupan las consecuencias de desaprobar el curso de 

inglés. 
     

11 
No comprendo por qué mis compañeros se preocupan tanto 

por las clases de inglés. 
     

12 
En la clase de inglés me pongo tan nervioso que llego a 

olvidar algunas cosas que sé. 
     

13 
Me da vergüenza contestar de modo voluntario en las clases 

de inglés. 
     

14 
No me pondría nervioso hablando en inglés con hablantes 

nativos. 
     

Desconcentración      

 
 
 
 
 

ANSIEDAD 
ANTE LOS 
EXÁMENES 

15 
Me inquieto cuando no comprendo lo que el profesor está 

corrigiendo. 
     

16 
Me preocupo por la clase de inglés incluso si estoy bien 

preparado. 
     

17 A menudo deseo no ingresar a la clase de inglés. 
     

Desconfianza ante un examen      

18 Me siento seguro de mí cuando hablo en la clase de inglés. 
     

19 
Me produce temor que el profesor de inglés esté pendiente 

de corregir cada error que cometo. 
     



 

 
 

20 
Se me acelera el corazón cuando mi intervención va a ser 

solicitada en la clase de inglés. 
     

21 
Cuanto más estudio para un examen de inglés más me 

confundo. 
     

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
EVALUACIÓN 

NEGATIVA 

Actitudes negativas      

22 
Siento la presión de tener que prepararme muy bien para la 

clase de inglés. 
     

23 
Siempre tengo la sensación de que los demás estudiantes 

hablan inglés mejor que yo. 
     

24 
Me preocupo mucho de lo piensan los demás de mí cuando 

hablo en inglés frente a otros estudiantes. 
     

25 
La clase de inglés va tan rápido que me preocupa quedarme 

atrás. 
     

26 
Me siento más tenso y nervioso en la clase de inglés que en 

las otras clases. 
     

27 
Me pongo nervioso y confundo cuando hablo en la clase de 

inglés. 
     

Autopercepciones negativas      

28 
Mientras ingreso a la clase de inglés me siento muy 

tranquilo. 
     

29 
Me pongo nervioso cuando no entiendo cada una de las 

palabras que dice el profesor. 
     

30 
Me siento preocupado por el número de reglas que tengo 

que aprender para poder hablar el inglés. 
     

31 
Temo que los otros estudiantes se rían de mí cuando hablo 

en inglés. 
     

32 Me siento cómodo entre hablantes nativos de inglés. 
     

33 
Me pongo nervioso cuando el profesor de inglés hace 
preguntas en las que no me preparé con anterioridad. 

     



 

 

Cuestionario: Producción oral del idioma inglés. 
Estimado (a) estudiante: 
A continuación, te presento un cuestionario relacionado con la producción oral del idioma inglés en estudiantes, es parte de una 
investigación que se viene realizando; por lo que deseamos tener una información sobre como tu percibes u observas la misma 
en tu institución educativa. El presente cuestionario es completamente anónimo; por lo que te pedimos que respondas con 
sinceridad. 
INSTRUCCIONES: 
En el siguiente cuestionario se presenta un conjunto de características sobre como percibes u observas la producción oral del 
idioma inglés en estudiantes, cada una de ellas va seguida de cinco posibles alternativas de respuesta que debes calificar. 
Responde marcando la alternativa elegida, teniendo los siguientes criterios: 

 
1 2 3 4 5 

Estoy muy en 
desacuerdo. 

No estoy de 
acuerdo. 

No sé. Estoy de acuerdo. 
Estoy totalmente 

de acuerdo. 

 
DIM N° INDICADORES 1 2 3 4 5 

 Uso de las formas gramaticales 
  Usas      
  correctamente el 
 1 simple present 
  para describir tu 
  rutina diaria. 
  Usas el simple      
  past en forma 

GRAMÁTICA 
2 

afirmativa para 
describir sus 

  vacaciones 
  pasadas. 
  Usas el simple      
 3 future en forma 
  afirmativa para 



 

 
  describir sus      

planes a futuro. 
 Usas el simple      
 future en forma 

4 negativa para 
 describir sus 
 planes a futuro. 
 Usas el simple      
 future en forma 

5 
interrogativa 

para describir 
 sus planes a 
 futuro. 
 Usas      
 adecuadamente 
 el modal can en 

6 forma afirmativa 
 y negativa para 
 expresar sus 
 habilidades. 
 Usas      
 adecuadamente 
 el present 

7 
continuos para 

describir 
 acciones o 
 hechos 
 momentáneos. 

 Uso de vocabulario en situaciones de la vida cotidiana 
       



 

 
VOCABULARIO  Usas      

  correctamente 
  vocabulario de 
  rutinas diarias 
  tales como: 

 
8 

brush teeth, 
have breakfast, 

  take a shower, 
  get dressed, go 
  to school, get 
  dressed, do 
  homework, etc. 
  Usas      
  vocabulario de 
  actividades 

 
9 

comunes tales 
como: shopping, 

  visit touristic 
  places, 
  apropiadamente. 
  Usas      
  correctamente 
  verbos en forma 
  básica para 
  expresar sus 
 10 habilidades tales 
  como: play the 
  piano, sing, 
  swim, cook, 
  dance, ride a 
  bike, etc. 



 

 
  

 

11 

Usas 
vocabulario de 

profesiones para 
describir la 
carrera u 

ocupación que 
quiere estudiar 

     

 
 
 
 
 

 
12 

Usas 
correctamente 
vocabulario de 

verbos en 
present 

participle, forma 
acabada en ing 

tales como: 
talking, listening, 
sitting, reading, 
running, singing, 

dancing, 
wearing, playing, 

etc. 
adecuadamente. 

     

 
 
 

PRONUNCIACIÓN 

Control de características fonológicas 

 
 

 
13 

Usas 
correctamente 

las 
conjugaciones 
de los verbos 
irregulares en 

simple past tales 
como: worked, 

     



 

 
  played, 

travelled, entre 
otros. 

     

 
 
 
 

14 

Usas 
correctamente 

las 
conjugaciones 

de los verbos en 
simple present 

third person 
tales como: 

does, brushes, 
takes, goes, 

gets, etc. 

     

 
 
 
 
 
 
 

COMUNICACIÓN 
INTERACTIVA 

Mantener interacciones simples 

 
 

15 

Comprendes y 
respondes a 
preguntas en 

inglés de forma 
adecuada. 

     

 
 

16 

Empleas 
estructuras 

gramaticales 
con coherencia 

y sentido. 

     

 
17 

Te expresas de 
forma natural y 
sin titubear al 

hablar en inglés. 

     

18 
Empleas el 

vocabulario de 
     



 

 
  acuerdo a la 

actividad. 
     

 
 

19 

Formulas 
preguntas 

relacionadas a 
los temas de 

clase. 

     

 
 

20 

Usas el 
vocabulario 
previo a la 

actividad con 
facilidad. 

     



 

 

Anexo 4: Consentimiento informado. 
 



 

 

 



 

 

 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 

 

Anexo 5: Excel de los cuestionarios, prueba piloto, análisis de confiabilidad del SPSS y validez de expertos. 

 
https://docs.google.com/spreadsheets/d/1Z7uoB6vEUbmiuYtaR2Yz_DqXE9TVVuWv/edit?usp=sharing&ouid=111862742153269 

105415&rtpof=true&sd=true 

https://docs.google.com/spreadsheets/d/1Z7uoB6vEUbmiuYtaR2Yz_DqXE9TVVuWv/edit?usp=sharing&ouid=111862742153269105415&rtpof=true&sd=true
https://docs.google.com/spreadsheets/d/1Z7uoB6vEUbmiuYtaR2Yz_DqXE9TVVuWv/edit?usp=sharing&ouid=111862742153269105415&rtpof=true&sd=true


 

 

 

https://docs.google.com/spreadsheets/d/1IPYY8DVrzz6ScSLvA- 
wpOYGJYAKyZrTr/edit?usp=sharing&ouid=111862742153269105415&rtpof=true&sd=true 

https://docs.google.com/spreadsheets/d/1IPYY8DVrzz6ScSLvA-wpOYGJYAKyZrTr/edit?usp=sharing&ouid=111862742153269105415&rtpof=true&sd=true
https://docs.google.com/spreadsheets/d/1IPYY8DVrzz6ScSLvA-wpOYGJYAKyZrTr/edit?usp=sharing&ouid=111862742153269105415&rtpof=true&sd=true


 

 

 
https://docs.google.com/spreadsheets/d/1gFCq9ABYZWHEn-RR3V- 

vdv4jkk24oEYp/edit?usp=sharing&ouid=111862742153269105415&rtpof=true&sd=true 

https://docs.google.com/spreadsheets/d/1gFCq9ABYZWHEn-RR3V-vdv4jkk24oEYp/edit?usp=sharing&ouid=111862742153269105415&rtpof=true&sd=true
https://docs.google.com/spreadsheets/d/1gFCq9ABYZWHEn-RR3V-vdv4jkk24oEYp/edit?usp=sharing&ouid=111862742153269105415&rtpof=true&sd=true


 

 

Anexo 6: Validez y confiabilidad de los instrumentos de recolección de datos. 
 



 

 

  



 

 

  



 

 

  



 

 

  



 

 

  



 

 

  



 

 

  



 

 

  



 

 

  



 

 

  



 

 

  



 

 

  



 

 

  



 

 

  



 

 

Anexo 7: Solicitud enviada y recepción autorización de aplicación del instrumento. 
 


